
 
DISCLAIMER BUILDER 

 
  

 

1. Disclaimer Language that 
appears directly above the 
Mandatory Disclaimer 
Language: 

Positioning of Language: 

 
   

Unlimited features for direct US 
communications between 2 people.  

Use this language before any 
other verbiage when advertising 
any “unlimited” plan, including 
Unlimited HotSpot Calling and 
the Unlimited Family and 
Unlimited single-line plans. 

A 
  

 

2.  Mandatory Disclaimer 
Language for ALL 
Advertisements: 

Positioning of Language: 

 
   

此優惠設有時限；且可隨時變動。  
此項優惠的截止日期為<insert exp date 
here>。   
可能會收取稅款、手續費以及其他收費 

Use this language at the VERY 
BEGINNING of your disclaimer. 

B 
     



服務區域︰ 
服務區域及3G服務區域並不涵蓋所有地

區。 不正常的服務使用： 
服務可能會由於濫用、不正常的使用或

者過度的越網路通訊而受到限制或被取

消。 

 請在www.T-Mobile.com 
網站上查閱說明冊及相關條款與條件（

包括仲裁條款），以便瞭解詳細資訊。 
T-Mobile以及桃紅色是Deutsche 
Telekom 
AG的註冊商標；而且兩者均是T-Mobile 
USA, Inc.的註冊商標。   

Use this language at the VERY 
END of your disclaimer. 

C 
    

 

 
3.  Rate Plan Language: 

 

When to Use Language: 

 
     

一般條款：  
可能會要求信用批核、開通合格的費率

方案、為每條新開通線路支付$35開通費

，並簽訂兩年期合約；而且兩年期合約

要求對每條線路收取最多$200的提前取

消費（請向銷售人員詢問細節和其他選

項）。 
對每條線路每月收取$1.21的監管計畫費

（這並非稅款或政府強制收費）。 
稅款約為每月賬單金額的6–28%。 

Use if your ad includes any 
post-paid or FlexPay plan. 

D 



超額使用的時間另行計費；不足一分鐘

者將按照一分鐘計費。  
    

*每條新增線路$5費率適用於750/1500
分鐘家庭通話方案。 
 
新增線路： 
須為家庭通話方案中的所有線路簽訂新

的兩年期合約。  僅對選定的Even 
More家庭通話方案有效。 
所有通話線路均須在同一市場內開通，

並須使用同一賬單地址和區域號；而且

僅限5條通話線路。   

Use if your ad includes $5 Add a 
Line offer with Even More rate 
plan.  

 
   
Even More費率方案的一般條款： 

在參與計畫的地點。 

可能會要求信用批核、為每條新開通線

路支付$35開通費，並簽訂兩年期合約；

而且兩年期合約對每條線路收取最多$20
0的提前取消費。 
（請向銷售人員詢問細節和其他選項）

。 

如果您改換通話方案，您可能會受現有

合約期限的制約（及每條線路$200提前

取消費），而且可能會要求您為Even 
More 
Plus費率方案的每條新開通線路支付$35

開通費。 

您也許不能將現有通話方案改換為其他

某些通話方案。 

對於商業用戶，可能還有其他要求。 

可能不提供首要客戶及其他企業/社團折

價優惠。 

Use if your ad includes an Even 
More plan 

 



對每條線路每月收取$1.21的監管計畫費

（這並非稅款或政府強制收費）。 

稅款約為每月賬單金額的6–28%。 
對FlexPay計畫，每條線路每月收取$4.9
9控制費（已經加入Easy 
Pay付款計畫者除外）。 

超額使用的時間另行計費；不足一分鐘

者/不完整資料將按照一分鐘或一項完整

資料計費。  
 
Even More Plus費率方案的一般條款： 
在參與計畫的地點。 

可能會要求信用批核，並為每條新開通

線路支付$35開通費。 

如果您改換通話方案，您可能會受現有

合約期限的制約（及每條線路$200提前

取消費），而且可能需要為Even More 
Plus費率方案每條新開通線路支付$35開

通費。 

您也許不能將現有通話方案改換為其他

某些通話方案。 

對於商業用戶，可能還有其他要求；而

且不提供首要客戶及其他企業/社團折價

優惠。 

對每條線路每月收取$1.21的監管計畫費

（這並非稅款或政府強制收費）。 
稅款約為每月賬單金額的6–28%。 
對FlexPay計畫，每條線路每月收取$4.9
9控制費（已經加入Easy 
Pay付款計畫者除外）。 
超額使用的時間另行計費；不足一分鐘

者/不完整資料將按照一分鐘或一項完整

資料計費。  
 

Use if your ad includes an Even 
More Plus plan 

 



一般條款： 在參與計畫的地點。 

可能要求信用批核、為每條新開通線路

支付$35開通費，並簽訂兩年期合約；而

且兩年期合約要求對每條線路收取最多$
200的提前取消費（請向銷售人員詢問細

節和其他選項）。 
如果您改換通話方案，您可能會受現有

合約期限的制約（及每條線路$200提前

取消費），而且可能需要為Even More 
Plus費率方案每條新開通線路支付$35開

通費。 

您也許不能將現有通話方案改換為其他

某些通話方案。 

對於商業用戶，可能還有其他要求；而

且可能不提供首要客戶及其他企業/社團

折價優惠。 

對每條線路每月收取$1.21的監管計畫費

（這並非稅金或政府強制收費）。 

稅款約為每月賬單金額的6–28%。 
對FlexPay計畫，每條線路每月收取$4.9
9控制費（已經加入Easy 
Pay付款計畫者除外）。 

超額使用的時間另行計費；不足一分鐘

者/不完整資料將按照一分鐘或一項完整

資料計費。  

 

Use if your ad includes both 
Even More and Even More Plus 
plans 

 



如需詳細瞭解T-Mobile的Even More 
PlusSM月通話方案（並非在所有地區都

提供此項方案）， 
請瀏覽網站www.T-Mobile.com。 

Use if your ad is featured in a 
dealer channel where Even 
More Plus is not offered. 

 

設備分期付款計畫：  
提供與否及融資金額均取決於信用核准

。 
在購買時要求預付訂金並支付不屬於融

資範圍的款項。 尚欠餘額分3次（Even 
More費率方案）或9次（Even More 
Plus費率方案）按月支付。 
對於設備分期付款計畫協議，須有符合

要求的通話方案，以及信用良好的賬戶

。 可能會收取遲付/未付款罰金。 

示例中所列的預付訂金和月付款金額適

用於本公司信用最佳的客戶；對於其他

客戶，此類金額會有所變化。   

僅在T-Mobile 擁有的零售店提供； 

請至分店洽詢詳細資訊。 

Use if your ad includes 
Equipment Installment Plan 

 



預付費計畫： 
此優惠設有時限，且可隨時變動。 

稅款和手續費另行收取。 

僅限在美國國內使用。 

特性功能與計畫並非適用於所有話機。 

無限次功能服務僅適用於兩人之間的直

接通話。 按日付費： 
對於您每天所打的電話或者接收的電話

（包括語音信箱及其他通話功能服務）

，我們將從您的賬戶餘額中扣除$1。 
日間係指凌晨12:00點至晚上11:59，並

以您的電話號碼所屬時區為準。 
若屬於跨天通話（例如，通話從晚上11:
58開始，並於凌晨12:05結束），則每天

向您收取$1。 
 
晚間係指晚上7:00點至早上6:59；並根

據通話時話機所在地點來確定時區。 
通話按分鐘計費。 Sidekick手機： 
按日付費和現用現付計畫（包括Gold 
Reward方案在內）不適用於Sidekick用

戶。  
服務費用為每天$1，即使您並非每天使

用話機通話。  預付費計畫改換： 
如果您從按日付費改換為現用現付計畫

或從現用現付改換為按日付費計畫，則

不能獲得針對您改換計畫之前所有通話

服務使用的借方賬戶餘額或調整額。 
若您每天登記使用按日付費計畫的次數

超過一次，我們則每次從您的預付賬戶

結餘中扣除$1。 一般條款： 
賬戶中必須有足夠餘額才能使用此項服

務。 不足一分鐘者將按照一分鐘計費。 

無現金兌現價值。 不可退還。 

對遺失或失竊概不承擔任何責任。 

使用服務則表示您接受T-Mobile 
的條款與條件。 對於為使用T-Mobile 
預付費服務而購置的話機，其服務開通

適用於該項服務；而不得出於轉售、改

裝或出口目的而轉讓。  

Use if your ad includes prepaid  

 



webConnect： 
話機僅用於資料傳輸；而且傳輸速度會

有變化，並會受網路條件與資料傳輸量

影響。 

資料棒不可共用，其中包括連網使用或

者在一臺以上電腦或其他設備上使用。 

要求有資料方案；服務區域及3G服務區

域並不涵蓋所有地區；不適用於美國國

內越網路通訊。 

詳情請查閱服務區域圖。 對使用非由 

T-Mobile擁有的Wi-Fi網路通訊， 

可能會收取越網路通訊費。 

對於國際通訊，要求開通國際服務；而

國際通訊服務不適用於每月資料傳輸限

量。 採用國際通訊費率。  

Use if your ad includes the 
webConnect data stick 

 
     
     

無時限HotSpot無線熱點通話︰  
要求有可支持HotSpot無線熱點通話的

電話、無時限HotSpot無線熱點通話功

能服務、路由器、寬頻網際網路連接，

以及符合要求的費率方案。 

若通話非從Wi-Fi網路撥出， 

則通話時將使用正常費率方案的分鐘時

長。 
使用HotSpot無線熱點通話時，可能無

法獲得9-1-1電話服務， 

並使您獲得緊急救援服務的機會受到妨

礙。 

 
Use if your ad includes a 
Unlimited HotSpot Calling offer. 
 

G 
   
   



Family 
Allowances（家長控制通話限量）計畫

：  
要求有符合要求的事後付款多線電話方

案。  

 透過其他電話公司的網路而非T-Mobile 
美國網路（「越網路通訊」）所進行和

收到的越網路通話和簡訊，不計入通話

限量。 

即使某個電話號碼已列入您的禁止通話

清單或已採用其他方式攔截從該電話號

碼打來的電話，您仍可以在越網路通訊

時與該電話號碼通話或收聽由該電話號

碼打來的電話及發來的簡訊。 

您的禁止通話清單中不可包括國際電話

號碼。 

准通話電話號碼必須為十位數字的美國

國內電話號碼； 

不得包括T-Mobile免費電話號碼。 
Family Allowances 
計畫僅限在美國國內使用，而且不適用

於越網路的國際長途電話。   

Use if your ad includes Family 
Allowances 

I 
   

FlexPay： 
FlexAccount賬戶中必須有餘額才能使用

額外的語音、簡訊服務以及您月費率方

案和功能之外的任何其他服務（例如國

際撥號、簡訊服務、越網路通訊、下載

、411與網際網路服務等)。 

日間通話/通話時長按分鐘計費。  

Use if your ad includes a 
FlexPay offer. 

J 

  
 

4.  Language for Additional 
Plan Features: 

When to Use Language: 

 
     



晚間和週末： 

週末係指週五午夜至週日午夜；而 

晚間係指週一至週五晚上9:00點至早上 

6:59；以開始通話時間為準。 
若使用FlexPay或kidConnect，通話則

按分鐘計費。  

通話時長通常以傳輸通話的話機所在地

點為準；若無法獲知話機地點，通話時

長則以電話號碼所屬時區為準。 

預付費服務另有條款。 
 

Use if your ad contains rate 
plans with unlimited nights and 
unlimited weekends. 

K 
    
    

 
資料/簡訊傳輸服務計畫： 
無論是否收到資料，您都必須為透過網

路寄送或接收的所有資料付費。 

可能會對簡訊/隨附件的字元數/檔案大小

加以限制。 

若您使用服務時干擾或影響我們的網路

，或導致我們無法為其他客戶提供優質

服務，或您過量使用越網路通訊，或者

您在某個賬單週期內對頻寬的使用量不

均衡，您的連線對話、計畫方案或服務

則可能會減慢、暫停、終止或受到限制

。  某些話機要求有特定的資料方案。 

您不可將您的計畫或話機用於受禁止的

用途。  僅限在美國國內使用。  
某些話機可在無需用戶參與的情況下自

動傳輸和接收資料；而這可能會在您作

國際旅行期間導致意料之外的收費。 

如果您使用T-Mobile HotSpot 
無線熱點通話網路，您的使用還將受 

T-Mobile HotSpot 
無線熱點通話條款與條件制約； 

這些條款與條件制約登載在 

hotspot.t-mobile.com上。 

Use if your ad includes any data 
plan, e-mail, internet, t-zones, or 
messaging bundle component 

M 
    



第三方內容： 

對於您使用自己的話機所訪問的任何第

三方內容或網站，T-Mobile 
概不承擔任何責任。 

Use if your ad includes any 
third party applications or 
websites. 

 
T-Mobile至T-Mobile通話係指在 

T-Mobile美國網路上T-Mobile 
用戶話機之間的直撥通話（而非美國國

內或國際網路上的越網路通訊），且不

包括通至語音信箱及撥至其他T-Mobile 
服務號碼的來電。 

Use if your ad includes 
T-Mobile-to-T-Mobile calling. 

N 
    

 
5.  Language for Rebate Offers: When to Use Language: 

 
     

話機折價優惠/店內返款優惠：  

僅限於所示的特定型號；可能會限制供

貨數量，而且並非所有地點都提供優惠

。 

我們保留以同等或更高價值的不同型號

來取代上述型號之權利。 

請至分店洽詢詳細資訊。 

Use if your ad contains a 
discounted device and/or dealer 
in-store rebate, but does NOT 
include a mail-in rebate. 

O 
     



話機折價優惠/郵寄返款優惠： 

可能會要求申辦符合要求的語音和資料

傳輸開通服務；並須在返款處理期內保

有該賬戶。 

僅限於所示的特定型號；而且可能會限

制供貨數量。 

我們可以同等或更高價值的不同型號來

取代上述型號。 

每個符合資格的賬戶可以購買一臺話機

。 返款最長需要3個收賬週期時間。 

請查閱返款申請表格，以瞭解詳細資訊

。 

Use if your ad contains a mail-in 
rebate. 

P 
 


